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See the notice on TED website

245791-2026 - Competition
Bulgaria – Landscaping work for parks – Изпълнение СМР на обект: Реконструкция, 
изгрждан. на мост, обновяване на паркови простр. и довежд. алеи в м. Бачиново, в изп. на 
проект №BG16FFPR003-1.001-0022 „Рек. и обн. на паркови пространства в м. Бачиново, 
фин. по Приоритет 1 Интегр. гр. развитие, Проц. за предоставяне на БФП №BG16FFPR003-
1.001 Подкрепа за инто. гр. разв. в 10-те гр. общини – осн. центр. на растеж по Програма „РР
“ 21-27 г.“.
OJ S 70/2026 10/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА БЛАГОЕВГРАД
Email: sgyurova@blagoevgrad.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Изпълнение СМР на обект: Реконструкция, изгрждан. на мост, обновяване на 
паркови простр. и довежд. алеи в м. Бачиново, в изп. на проект №BG16FFPR003-1.001-
0022 „Рек. и обн. на паркови пространства в м. Бачиново, фин. по Приоритет 1 Интегр. 
гр. развитие, Проц. за предоставяне на БФП №BG16FFPR003-1.001 Подкрепа за инто. 
гр. разв. в 10-те гр. общини – осн. центр. на растеж по Програма „РР“ 21-27 г.“.
Description: „Изпълнение СМР на обект: „Реконструкция, изграждане на мост, 
обновяване на паркови пространства и довеждащи алеи в местност „Бачиново“, в 
изпълнение на проект №BG16FFPR003-1.001-0022 „Реконструкция и обновяване на 
паркови пространства в местност „Бачиново“, финансиран по Приоритет 1 „Интегрирано 
градско развитие“, Процедура за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ 
№BG16FFPR003-1.001 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 10-те градски 
общини – основни центрове на растеж“ по Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 
г.“.
Procedure identifier: a3e10fae-2dbe-4737-91d5-58c62d9f3d51
Internal identifier: 542638
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45112711 Landscaping work for parks

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/245791-2026
mailto:sgyurova@blagoevgrad.bg
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Estimated value excluding VAT: 3 083 090,04 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: *** Други основания за отстраняване от участие са съгласно чл. 
107 от ЗОП. Освен на основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1 и 4 ЗОП, възложителят 
отстранява: 1. кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, 
поканата за потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в 
документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно 
чл. 72, ал. 3 - 5; 4. кандидати или участници, които са свързани лица. 5. кандидат или 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10“. - наличие на обстоятелство по смисъла на 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. При подписването на този Договор, Изпълнителят представя 
на Възложителя гаранция за изпълнение в размер на 5 % (пет на сто) от Стойността на 
Договора, която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на 
Изпълнителя по Договора. В случай на изменение на Договора, извършено в 
съответствие с този Договор и приложимото право, включително когато изменението е 
свързано с индексиране на Цената, Изпълнителят се задължава да предприеме 
необходимите действия за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с 
изменените условия на Договора, в срок до 5 (пет) дни от подписването на 
допълнително споразумение за изменението. Действията за привеждане на Гаранцията 
за изпълнение, в съответствие с изменените условия на Договора могат да включват, по 
избор на изпълнителя: 1. внасяне на допълнителна парична сума по банковата сметка 
на възложителя, при спазване на изискванията на Договора; и/или; 2. предоставяне на 
документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова 
гаранция, при спазване на изискванията на Договора; и/или 3. предоставяне на 
документ за изменение на първоначалната застраховка или нова застраховка, при 
спазване на изискванията на Договора. Когато като Гаранция за изпълнение се 
представя парична сума, сумата се внася по следната банкова сметка на Възложителя: 
БАНКА: ОБЩИНСКА БАНКА АД, ФЦ Благоевград BIC: BG98 SOMB 9130 3313 7253 00 
IBAN: SOMBBGSF. Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на възложителя оригинален екземпляр на банкова гаранция, 
издадена в полза на възложителя, която трябва да отговаря на следните изисквания: 1. 
да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция, да съдържа задължение на 
банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от възложителя, 
деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на изпълнителя или друго 
основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор; Банковите 
разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за изпълнение във формата на 
банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 
при наличието на основание за това, са за сметка на изпълнителя. Когато като Гаранция 
за изпълнение се представя застраховка, изпълнителят предава на възложителя 
оригинален екземпляр на застрахователна полица, в която възложителят е посочен като 
трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва да отговаря на следните 
изисквания: 1. безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 



245791-2026 Page 3/16

отговорността на изпълнителя; 2. Гаранцията под формата на застраховка, може да се 
предостави само когато стойността на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка 
от 255 645,94 евро. Разходите по сключването на застрахователния договор и 
поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко 
изплащане на застрахователно обезщетение в полза на възложителя, при наличието на 
основание за това, са за сметка на изпълнителя. Гаранцията за изпълнение следва да 
бъде със срок на валидност срока за изпълнение на договора. Възложителят се 
задължава да възстанови на изпълнителя сумата на гаранцията, в срок до 60 
(шестдесет) календарни дни, след датата на предаване на строежа на Възложителя, с 
Констативен акт обр. 15 съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г., ако липсват основания 
за задържането от страна на Възложителя на каквато и да е сума по нея. Възложителят 
не дължи на Изпълнителя лихви върху сумите по гаранцията за изпълнение, за времето, 
през което тези суми законно са престояли при него. Възложителят има право да 
задържи съответна част и да се удовлетвори от Гаранцията за изпълнение, когато 
Изпълнителят не изпълни някое от неговите задължения по Договора, както и в 
случаите на лошо, частично и забавено изпълнение на което и да е задължение на 
Изпълнителя, като усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която съответства 
на уговорената в Договора неустойка за съответния случай на неизпълнение. 
Възложителят има право да задържи Гаранцията за изпълнение в пълен размер, в 
следните случаи: 1. при пълно неизпълнение, както и когато Изпълнителят не изпълнява 
точно или своевременно някое от задълженията си по договора, и разваляне на 
Договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това основание; 2. при прекратяване на 
дейността на Изпълнителя или при обявяването му в несъстоятелност. Във всеки 
случай на задържане на Гаранцията за изпълнение, Възложителят уведомява 
Изпълнителя за задържането и неговото основание. Задържането на Гаранцията за 
изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на Възложителя да търси 
обезщетение в по-голям размер. Когато Възложителят се е удовлетворил от Гаранцията 
за изпълнение и Договорът продължава да е в сила, Изпълнителят се задължава в срок 
до 5 (пет) дни да допълни Гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от 
Възложителя сума по сметката на Възложителя или предостави документ за изменение 
на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно 
застраховка, така че във всеки момент от действието на Договора размерът на 
Гаранцията за изпълнение да бъде в съответствие с Договора. За обезпечаване на 
авансовото плащане, Изпълнителят представя на Възложителя и гаранция, която 
обезпечава авансово предоставените средства в пълен размер (100% от авансовото 
плащане). Предвиденото авансово плащане е в размер до 20% (двадесет на сто) от 
стойността на СМР. Когато като Гаранция за авансово предоставените средства се 
представя парична сума, сумата се внася по следната банкова сметка на Възложителя: 
БАНКА: ОБЩИНСКА БАНКА АД, ФЦ Благоевград BIC: BG98 SOMB 9130 3313 7253 00 
IBAN: SOMBBGSF. Когато като гаранция за авансово предоставените средства се 
представя банкова гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на възложителя оригинален 
екземпляр на банкова гаранция, издадена в полза на възложителя, която трябва да 
отговаря на следните изисквания: 1. да бъде безусловна и неотменяема банкова 
гаранция, да съдържа задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо 
писмено искане от възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение 
на изпълнителя или друго основание за задържане на Гаранцията за авансово 
предоставените средства по този Договор; (Банковите разходи по откриването и 
поддържането на Гаранцията за авансово предоставените средства във формата на 
банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 
при наличието на основание за това, са за сметка на изпълнителя. Когато като Гаранция 
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за авансово предоставените средства се представя застраховка, изпълнителят предава 
на възложителя оригинален екземпляр на застрахователна полица, в която 
възложителят е посочен като трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва да 
отговаря на следните изисквания: 1. безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя; 2. Гаранцията под 
формата на застраховка, може да се предостави само когато стойността на гаранцията 
за авансово предоставените средства, е равна или по-малка от 255 645,94 евро. 
Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на 
валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на 
застрахователно обезщетение в полза на възложителя, при наличието на основание за 
това, са за сметка на изпълнителя. Гаранцията за авансово предоставени средства се 
освобождава до 3 (три) работни дни след връщане или усвояване на аванса. 
Гаранцията за авансово предоставени средства следва да бъде със срок на валидност 
срока за изпълнение на договора.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; 
наличие на обстоятелство по смисъла на чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН; наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/ участници в 
конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП);
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
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Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Изпълнение СМР на обект: „Реконструкция, изграждане на мост, обновяване на 
паркови пространства и довеждащи алеи в местност „Бачиново“, в изпълнение на проект 
№BG16FFPR003-1.001-0022 „Реконструкция и обновяване на паркови пространства в 
местност „Бачиново“, финансиран по Приоритет 1 „Интегрирано градско развитие“, 
Процедура за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ №BG16FFPR003-1.001
Description: „Изпълнение СМР на обект: „Реконструкция, изграждане на мост, 
обновяване на паркови пространства и довеждащи алеи в местност „Бачиново“, в 
изпълнение на проект №BG16FFPR003-1.001-0022 „Реконструкция и обновяване на 
паркови пространства в местност „Бачиново“, финансиран по Приоритет 1 „Интегрирано 
градско развитие“, Процедура за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ 
№BG16FFPR003-1.001 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 10-те градски 
общини – основни центрове на растеж“ по Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 
г.“. Обхватът на дейностите, е съгласно Техническата спецификация и КС, приложение 
към документацията за участие. Изградената поливна система на територията на парка 
се запазва и разширява с нови кръгове. Ремонтират се настилките на основните алеи, 
детските площадки, фитнес съоръженията, парковата мебел, осветлението. Изграждат 
се нови алеи по трасетата на пешеходен трафик, утвърдил се с времето и необслужен 
от алейна мрежа. Съгласно предходен проект за подробен устройствен план на парка с 
утвърдено местоположение, се изгражда пешеходен висящ мост над река 
Благоевградска Бистрица, свързващ УПИ II-607.24 (ПИ 04279.607.24) и УПИ V-607.28, 
607.26 (ПИ 04279.607.26). Мостът е оформен като отделен подобект в настоящата 
документация. Запазват се местата на входовете и местата за паркиране ползвани до 
този момент от посетителите, при добре познат и утвърден вход към парка, близо до 
съществуващата изкуствена водна площ, като се добавят нови такива в УПИ XIII-607.11, 
607.12 (ПИ 04279.607.11). Оформят се два броя места за хора с двигателни увреждания. 
Общият брой на местата за паркиране за посетители в основната зона на парка става 
60 бр. До местата за паркиране на автомобили се предвижда стоянка за 10 бр 
велосипеди, в западната част на паркинга в непосредствена близост до съществуващо 
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застрояване- ресторант „Гъбката“. Североизточно от така описания вход, се намира 
отново съществуващ автомобилен подход, непосредствено преди къс мост, извън 
обхвата на проекта, пресичащ коритото на река Хърсовска. Този вход се използва за 
достъп на сервизна техника- водоноски. Предвидено е изпълнението на усилена 
настилка в тези зони с радиуси на завиване позволяващи движението и на 
противопожарна техника. Изгражда се площадка с декинг с площ 280 м2, при зоната за 
качване и ползване на водни колела и лодки в изкуствената водна площ. Детайли и 
геометрия на площта са подадени в графичната част. Детските площадки се обновяват 
напълно, като се раширяват и модернизират с нови съоръжения от акациево дърво 
(Robinia pseudoaccacia), ограждат се съобразно Наредба 1 за детските площадки и се 
обезопасяват с ударопоглъщаща саморазливна гумирана настилка с атрактивни 
цветови съчетания по индивидуални проекти, подадени за всяка площадка в графичната 
част. Предвижда се монтаж на преместваемо съоръжение- готов каталожен продукт- 
тоалетна за посетители. Тоалетната се захранва и дренира по ВиК проект. За 
съществуващата зона за екстремно колоездене (т.нар. Pump track) се предвижда 
запазване на местоположението и разширение по друг проект. Предвижда се 
изграждане на виражи със стабилизирана настилка и асфалтово покритие на трасето 
извън настоящата проектна документация. Непосредствено до него е разположена 
подравнена поляна за футболни занимания. Поляната не се променя, но в покрайнините 
и се предвижда монтаж на пейки и перголи, за нуждите на спортуващите. Бившата 
площадка за авиомоделизъм се почиства, преасфалтира и боядисва с атрактивни 
цветови съчетания и оборудва с паркова мебел и осветление. В средната част на УПИ I-
607.34 (ПИ 04279.607.34) се предвижда израждане на напълно нова детска площадка 
със зони за възрастови групи 0-6 и 6-12 години, нова спортна площадка, оформя се 
подхода към съществуващия въжен мост, прекосяващ реката, оформя се сцена за изяви 
на открито, преоборудвайки коритата на съществуващи, но вече неизползвани водно 
огледала. Изгражда се алея с трайна настилка и стълбищни групи на мястото на 
утвърден пешеходен маршрут.
Internal identifier: 542638

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45112711 Landscaping work for parks

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 720 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 3 083 090,04 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
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EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: 1. Годност (правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност. Участниците, трябва да са вписани в Централния 
професионален регистър на строителя, за изпълнение на строежи за четвърта група, III 
категория, съгласно Правилника за реда за вписване и водене на Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
Република България. Участниците трябва да притежават регистрация в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл.3, ал.2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), 
за изпълнение на строежи или да притежават еквивалентна такава регистрация в 
професионален, или търговски регистър в държавата, в която са установени, за 
участниците – чуждестранни лица. При подаване на оферта, съответствието с 
изискването се декларира в ЕЕДОП, Част IV„Критерии за подбор”, Раздел А „Годност“. 
ДОКУМЕНТИ ЗА ДОКАЗВАНЕ НА ИЗИСКВАНЕТО: Преди сключване на договора и в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, участникът определен за изпълнител представя копие 
на Удостоверение за вписване в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на 
строежи съгласно посоченото по-горе (за повече информация:  В http://register.ksb.bg/).
хода на процедурата на основание и на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП чуждестранните 
участници могат да доказват декларираната в ЕЕДОП информация чрез представяне на 
документ, позволяващ изпълнение на възлаганите дейности в страната по 
установяването му. В случай, че участникът избран за изпълнител е чуждестранно лице, 
преди сключване на договора, същият трябва да докаже, че има право да извършва 
възлаганите дейности в Република България, включително, че е извършил съответната 
регистрация, както и да представи или удостоверение за регистрация в ЦПРС (за 
изискваната група и категория) или удостоверение за извършване на еднократна или 
временна строителна услуга за конкретния строеж на територията на Република 
България по чл. 25а, ал. 4 от ЗКС.

Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: 2. Икономическо и финансово състояние 2.1. 
Участниците следва да притежават Застраховка за професионална отговорност на 
участниците в строителството и проектирането по чл. 171 от ЗУТ, с клауза „Строител”, 
покриваща минималната застрахователна сума за този вид строеж. Обектът е III 
категория, съгласно чл.137, ал.1, т. 3, буква „е“ от ЗУТ и на основание чл.6, ал. 6 от 
Наредба №1 за номенклатурата на видовете строежи. Минималната застрахователна 
сума/застрахователно покритие да съответства за обекти трета категория, съобразно 
чл. 5, ал. 2, т. 3 от Наредбата за условията и реда и реда за задължително застраховане 
в проектирането и строителството, или съответен валиден аналогичен документ: - 
минимална застрахователна сума за ,,Строител‘‘ - 102 258,38 евро. Изискването за 

http://register.ksb.bg
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застраховка за професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ не се 
прилага за лице от държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се 
установява на територията на Република България и е предоставило еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на 
Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в 
ЕЕДОП, Част IV„Критерии за подбор”, Раздел Б: Икономическо и финансово състояние. 
ДОКУМЕНТИ ЗА ДОКАЗВАНЕ НА ИЗИСКВАНЕТО: Преди сключване на договора и в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи документи по чл. 62, ал. 1, т. 2 от ЗОП – доказателства за 
наличие на валидна застраховка „Професионална отговорност“ или еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност или гаранция, съобразно действащото 
законодателство в държавата, в която е регистриран, издадени от съответните 
компетентни органи на държава - членка на Европейския съюз или на страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство. Когато по основателна 
причина участникът не е в състояние да представи поисканите от възложителя 
документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта 
на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. Чуждестранните 
участници в процедурата представят еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство, съобразно 
действащото законодателство в държавата, в която са регистрирани. *** В случай на 
участие на обединение, което не е регистрирано като самостоятелно юридическо лице, 
както и в случаите, когато се ползва подизпълнител, застраховката се представя от 
съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението, 
както и за всеки един от подизпълнителите (съгласно чл. 66, ал. 2 от ЗОП 
„Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата“), които ще изпълняват дейности, свързани със 
строителството.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: 2.2 Участникът за последните 3 (три) приключили 
финансови години следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти, както следва: минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката в размер на 3 083 090,04 (три 
милиона осемдесет и три хиляди деветдесет евро и четири евроцента) евро. Под 
„Минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“, участниците следва 
да разбират оборот, реализиран от изпълнение на строителство. Деклариране: 
Участникът декларира съответствие с изискването в Част IV: „Критерии за подбор“ от 
ЕЕДОП, раздел Б: Икономическо и финансово състояние. ДОКУМЕНТИ ЗА ДОКАЗВАНЕ 
НА ИЗИСКВАНЕТО: При необходимост, на основание чл. 67, ал. 5 или при сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1 от ЗОП, горното изискване се доказва с 
представяне на доказване на икономическото и финансовото състояние на кандидатите 
или участниците един или няколко от следните документи, във връзка с поставените 
изисквания: 1. удостоверения от банки; 2. годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен; 3. справка за оборота в 
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сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по основателна причина кандидат 
или участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ. Информацията обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: 3.1. Участниците следва да докажат, че имат опит в 
извършването на дейности, идентични или сходни с предмета на настоящата поръчка. 
Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, идентични или сходни с тези на 
поръчката, за последните 5 /пет/ години от датата на подаване на офертата. Под 
„дейности с предмет, сходни с тези на поръчката следва да се разбира: „Изпълнение на 
строително-монтажни работи за ново изграждане и/или реконструкция на мостове или 
благоустрояване на паркови пространства”, представляващи строежи минимум III-та 
категория и/или обекти с еквивалентни характеристики извън страната отговаряща на 
посочените изисквания; Възложителят не поставя изискване за обем. Забележка 1: 
Попълва се Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В: „Технически и професионални 
способности“ от ЕЕДОП. Забележка 2: Горепосочените дейности се считат за 
изпълнени, когато за обекта има съставен и подписан Констативен акт за установяване 
годността за приемане на строежа (Приложение № 15 от Наредба № 3 от 2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството) за предаване и приемане 
на строежа от Възложителя или друг документ за предаване и приемане на строежа от 
Възложителя. За горепосоченото обстоятелство, участникът следва да посочи в ЕЕДОП 
следната информация: вид, номер и дата на съответния документ. ДОКУМЕНТИ ЗА 
ДОКАЗВАНЕ НА ИЗИСКВАНЕТО: Преди сключване на договор и в случаите на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, участникът, избран за изпълнител представя списък на строителството, 
идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро 
изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, 
мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните 
изисквания.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: 3.2. Участниите следва да разполагат със следния 
ръководно-експертен екип /персонал/ за изпълнение на поръчката и работници за СМР, 
както следва: 1. Длъжностно лице по безопасност и здраве в строителството – да 
притежава валидно удостоверение за Длъжностно лице по безопасност и здраве в 
строителството, съгласно Наредба № РД-07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда за 
провеждането на периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите по 
правилата за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд или 
еквивалентно за участниците от други държави членки. - 1 бр. 2. Геодезист - 1 бр. 3. 
Работници метални конструкции - 4 бр. 4. Работници кофражни работи - 4 бр. 5. 
Работници армировъчни работници - 2 бр. 6. Работници бетонови работи - 2 бр. 7. 
Работници настилки - 6 бр. 8. Работници изкопни работи - 2 бр. 9. Ел. работници - 4 бр. 
10. ВиК работници - 4 бр. 11. Работници бояджии - 2 бр. 12. Работници озеленяване - 6 
бр. 13. Общи работници - 6 бр. Попълва се Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В: 
„Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП. ДОКУМЕНТИ ЗА ДОКАЗВАНЕ 
НА ИЗИСКВАНЕТО: Преди сключване на договора и в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
за доказване на съответствие с критериите за подбор участникът, определен за 
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изпълнител, представя списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на 
членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: 3.3. Участниците следва да разполагат със собствено 
или ползвано на друго правно основание оборудване /механизация/ минимум, както 
следва: 1. Багер - 1 бр. 2. Самосвали - 2 бр. 3. Бордова кола над 3,5 t - 1 бр. 4. 
Заваръчен апарат - 1 бр. 5. Компресор – подвижен - 1 бр. 6. Механична трамбовка - 1 бр. 
7. Валяк - 1 бр. 8. Асфалтополагаща машина - 1 бр. Попълва се Част IV: „Критерии за 
подбор“, Раздел В: „Технически и професионални способности”) от ЕЕДОП. 
ДОКУМЕНТИ ЗА ДОКАЗВАНЕ НА ИЗИСКВАНЕТО: Преди сключване на договор и в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, участникът, определен за изпълнител, представя 
декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще 
бъдат използвани за изпълнение на поръчката. Забележка: На етап подаване на 
оферта, участниците само декларират съответствието с критериите за подбор, 
поставени от Възложителя, в част IV, „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Преди 
сключването на договора за обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи документите, удостоверяващи липсата на 
основания за отстраняване от процедурата, както и съответствието с критериите за 
подбор. Забележки: Доказателствата за съответствие с критериите за подбор се 
представят преди сключване на договора. По отношение на критериите за подбор, 
Възложителят не изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез 
публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: 3.4. Участниците следва да са сертифицирани в 
областта на строителството по следните стандарти: БДС ЕN ISO 9001 Система за 
управление на качеството за дейностите или еквивалентен, или еквивалентни мерки, 
съгласно чл. 63, ал. 1, т. 10 от ЗОП; Забележка: Попълва се Част IV: „Критерии за подбор
“, Раздел Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление“ от ЕЕДОП. *** Възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи, преди сключване на договора за обществена поръчка, 
заверено копие на валиден сертификат: EN ISO 9001 - Система за управление на 
качеството или еквивалентни сертификати или еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато участникът не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини или еквивалентни документи. Забележка: На етап подаване на оферта, 
участниците само декларират съответствието с критериите за подбор, поставени от 
Възложителя, в част IV, „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Преди сключването на 
договора за обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи документите, удостоверяващи липсата на основания за 
отстраняване от процедурата, както и съответствието с критериите за подбор. 
Забележки: Доказателствата за съответствие с критериите за подбор се представят 
преди сключване на договора. По отношение на критериите за подбор, Възложителят не 
изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, 
или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази 
данни на държавите членки.
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5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Name: 1. Показател „Структура и капацитет на участника” (СК) с максимален брой точки 
40;
Description: 1. Показателят „Структура и капацитет на участника“ (СК) се изчислява като 
сбор от точките по следната формула: СК = ТР + ЕККИС, където: Технически 
ръководител (ТР) - експерт с квалификация „строителен инженер“, „строителен техник“ 
или „архитект“ или еквивалентно образование, съгласно законодателството на държава-
членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по споразумението за 
Европейското икономическо пространство. Специфичен професионален опит като 
технически ръководител при: 1) изпълнение на строително-монтажни работи за ново 
изграждане и/или реконструкция на мостове и/или благоустрояване на паркови 
пространства, представляващи строежи минимум III-та категория и/или обекти с 
еквивалентни характеристики извън страната отговаряща на посочените изисквания; и 
2) изграждане на нови и/или ремонт, и/или реконструкция на детски и/или спортни 
площадки в публични пространства за широк обществен достъп и/или имоти с 
обществено предназначение и/или на обекти с еквивалентни характеристики. За 
покриване на изискването, Участниците могат да посочат до 2 лица. Експерт за контрол 
върху качеството на изпълнение на строителството (ЕККИС) - експерт с валидно 
удостоверение/ сертификат за завършено обучение в областта на контрола върху 
качеството на изпълнение в строителството и контрола на съответствието на 
строителните продукти със съществените изисквания по ЗУТ или с еквивалентно 
образование, съгласно законодателството на държава-членка на Европейския съюз, или 
на друга държава - страна по споразумението за Европейското икономическо 
пространство. Специфичен професионален опит на експерта на подобна позиция 
свързана с извършване на контрол на качеството и приемане на строителните работи 
или еквивалент при изпълнение на изпълнение на строително-монтажни работи за ново 
изграждане и/или реконструкция на мостове и/или благоустрояване на паркови 
пространства, представляващи строежи минимум III-та категория и/или обекти с 
еквивалентни характеристики извън страната отговаряща на посочените изисквания; 
Точките за ТР се присъждат за следния специфичен професионален опит: Да е бил на 
подобна ръководна позиция при изпълнение на строително-монтажни работи за ново 
изграждане и/или реконструкция на мостове и/или благоустрояване на паркови 
пространства, представляващи строежи минимум III-та категория и/или обекти с 
еквивалентни характеристики извън страната отговаряща на посочените изисквания; • 
между 1 и 2 обектa - 1 точка; • между 3 и 4 обекта включително – 5 точки; • за 5 и повече 
обекта - 10 точки. Да е бил на подобна ръководна позиция при изграждане на нови и/или 
ремонт, и/или реконструкция на детски и/или спортни площадки в публични 
пространства за широк обществен достъп и/или имоти с обществено предназначение и
/или на обекти с еквивалентни характеристики. • между 1 и 2 обектa - 1 точка; • между 3 
и 4 обекта включително –5 точки; • за 5 и повече обекта – 10 точки. Точките за Експерт 
за контрол върху качеството на изпълнение на строителството се присъждат следния 
специфичен професионален опит: Да е бил на подобна позиция при изпълнение на 
строително-монтажни работи за ново изграждане и/или реконструкция на мостове и/или 
благоустрояване на паркови пространства, представляващи строежи минимум III-та 
категория и/или обекти с еквивалентни характеристики извън страната отговаряща на 
посочените изисквания; • за 2 обектa – 5 точки; • за 3 и 4 обекта включително – 10 точки; 
• за 5 и повече обекта – 20 точки.
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Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 40
Criterion: 
Type: Quality
Name: 2. Показателят Срок за изпълнение на строителството с максимален брой точки 
10.
Description: 2. Показателят Срок за изпълнение на строителството с максимален брой 
точки 10. Максималният брой точки (10 точки) по този показател получава офертата с 
предложен най-кратък срок за изпълнение на строителството. Точките на останалите 
участници се определят в съотношение към най-краткия предложен срок по следната 
формула: СИСmin СИС= 10 х ------------, СИСn СИСn – срокът за строителството, 
предложен от съответния участник; СИСmin – предложеният най-кратък срок за 
строителството. ***Забележка: Срокът за изпълнение на строителството е както следва: 
минимален срок 660 календарни дни, максимален срок 720 календарни дни. Срокът за 
изпълнение на строителните работи започва да тече от датата на съставяне на 
протокол за откриване на строителна площадка, съгласно Наредба № 3/31.07.2003 г. на 
МРРБ за съставяне на актове и протоколи по време на строителството и приключва със 
съставянето на Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа 
(Приложение №15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството). Участник, предложил по-дълъг от 
максималния срок или по-кратък от минималния срок за изпълнение на строителството, 
ще бъде отстранен от участие в поръчката.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 10
Criterion: 
Type: Price
Name: Показателят „Цена” (Ц)
Description: 4. Показателят „Цена” (Ц) представлява оценка на предложената обща цена 
на участника, включваща всички дейности и се формира по следната формула: Ц= 
Цмин. / Цучастник х50 където: Ц мин – предложена най-ниска цена за изпълнение на 
поръчката; Ц участник – предложена цена от съответния участник. Участникът 
предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката получава максимален брой 
точки по показателя – 50 точки. Относителната тежест на показателя в комплексната 
оценка е 50%.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 50

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/542638
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/542638
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed

https://app.eop.bg/today/542638
https://app.eop.bg/today/542638
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Deadline for receipt of tenders: 04/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 05/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП: "Жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението 
за откриване на процедурата, решението за създаване на квалификационна система и
/или решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура".
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерсвто на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА БЛАГОЕВГРАД
Registration number: 000024695
Postal address: пл. ГЕОРГИ ИЗМИРЛИЕВ-МАКЕДОНЧЕТО № 1
Town: гр.Благоевград
Postcode: 2700
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria
Contact point: Савина Гюрова - Старши юрисконсулт "Обществени поръчки"

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Email: sgyurova@blagoevgrad.bg
Telephone: 073 867720
Fax: 073 884451
Internet address: https://www.blagoevgrad.bg
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/16007
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: +359 2 9859 6801
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерсвто на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (BG412)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 02406000
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005

mailto:sgyurova@blagoevgrad.bg
https://www.blagoevgrad.bg
https://app.eop.bg/buyer/16007
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (BG412)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: +359 2 8118 443
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
68fee146-ad3d-42e6-926e-211bd6b2759d-01
Main reason for change
: 
Information updated

Notice information

Notice identifier/version: 440fb7e5-6600-4d30-b175-ce557264feab  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 09/04/2026 12:10:51 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 245791-2026
OJ S issue number: 70/2026
Publication date: 10/04/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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